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EVALUATIVE NATURE AND PRAGMATICS OF TRANSLATION

Prishchepchuk Svetlana Aleksandrovna, Ph. D. in Philology, Associate Professor
North-Caucasus Federal University
lang-sp@yandex.ru

The article considers the lexical evaluative means in the aspect of their implementation in the translation of texts related to
the communicative space of political discourse. Within the framework of the detailed translation strategies the specific aims —
guidelines of interpreters when reproducing evaluation in general and evaluative vocabulary in particular, as well as the factors
determining the choice of translation strategy are analyzed.

Key words and phrases: political discourse; impact; pragmatic potential; evaluative vocabulary; strategy of translation; transla-
tion aims.

YK 81'342.4
DunoiornyecKkne HayKu

B cmamve paccmompensl 0cobenHoCmU NPOUSHOWEHUS CPEOHEA3bIUHBIX COACHBIX 8 HEPOOHOU KOMU peyu PYCCKUX
oununegos. Beudy eecomozo omnuuus 8 POHONOSUUECKUX CUCEMAX KOMU U PYCCKO20 A3bIKOE CPEOHEAZLIUHBIX CO-
2NACHBIX 8 KAYECMBEHHOM U KOAUYECMEEHHOM NAAHEe 8 HEPOOHOU peyl PYCCKOASLIYHBIX UMeem Mecmo ux HeHopMa-
muenas peanusayus. B pabome demanvro onucana cucmema moouguxayuii poHem, nopoxcoaemas HeHOPMAMu 8-
HbIM NPOUSHOUWIEHUEM, KOMOPAsi XapaKmepusyem usMeHeHue apmuKyIAYyUuoOHHOU 6a3el 8 peuu OUTUHe6d HA YPOGHE
opghogponuu u opghosnuu.

Kniouesvie cnosa u (i)p(l3bl.' q)OHeTI/I‘IeCKaH I/IHTep(I)epeHI_lI/IH; APTUKYJANUS; CPECAHCA3ZBIYHBIC COITIACHBIC; KOMU pCUb
PYCCKUX 6I/IJ'II/IHI'BOB; MOZ[I/I(I)I/IKa].[I/II/I (I)OHGM; q)yHKHHOHHpOBaHI/Ie SI3BIKOB B YCJIOBUAX ABYA3BIYUA; MCIKBA3BIKOBBIC
KOHTAaKTHI.

Ilynerosa I'anuna BacunbeBHa, K. QWUION. H., TOLUEHT

Hucmumym szvika, iumepamypul u ucmopuu Komu nayynoeo yenmpa
Ypanvcroco omoenenus Poccuiickou akademuu HayK
galina.syktsu@mail.ru

OOHETUYECKUE XAPAKTEPUCTUKHU CPEJHEA3BIYHBIX
COTI'JIACHBIX B KOMHY PEYHM PYCCKHX BUJIMHTBOB®

B PecnyGimike Komu akTHBHO (pyHKIIMOHMPYIOT ABa FOCYIApCTBEHHBIX A3bIKA: PYCCKHH M KOMH. B crity pasHbIx
00CTOSITENECTB KOMH SI3BIK OCTAa€TCsl BHE €0 aKTUBHOTO MCIOJIB30BAaHMSI HAPOJHOCTSAMH Pa3HBIX HAMOHAIBHOCTEH,
KpOMe KOMH, JUISl KOTOPBIX OH, HApsLy C PYCCKUM SI3BIKOM, SIBIISIETCS POJHBIM. B mociennue necarunerys, a B 4acTHO-
CTH C NPUHATHEM 3aKOHA O FOCY/IapCTBEHHBIX s3bIKax (B 1992 rojy), KOMH S3bIK CTal OOBEKTOM U3Y4EHHMS IPAKTHYE-
CKH Bcex 00111e00pa30BaTeIbHBIX IIKOJI, B KOTOPHIX 00Y4aloTCsa HE TOJIBKO KOMH yUallldecs, HO U Y4eHHKH CaMbIX pa3-
HBIX HalMoHanbHOCTeH. Ha ero usydenue mo mporpamme «Kommu s3bIK Kak HEpOJHOI» OTBEIEHO 2 Yaca B HEJEIIO.
CrnemyeT OTMETHUTh, 4TO OOJBIION MHTEpEC K A3BIKY, K KyJIbType KOPEeHHBIX kuTenel Komu, Ha TeppuTOpHE KOTOPOit
MIPOKUBAIOT U JIPYTUE HAPOJHOCTH, BBI3BIBACT Y YUAIIUXCSI CTPEMIICHHE K MO3HAHMIO OOJIBIIETO NMPH M3YYEHHH KOMH
S3bIKa KaK HepogHoro. OZHAKO B CHITY TOTO, YTO M3Y4aeMbIil S3bIK SBISCTCS HEPOIHBIM SI3BIKOM M €T0 OCBOCHHUE ITPO-
UCXOJUT B YCIIOBHSAX NCKYCCTBEHHOTO OMJIMHTBU3MA, HA HAYAJILHOM JTalle eT0 M3YYCHHUs B Peu 00yJaloNiXcs He He-
KITIOYEHB! MHTEP(EpeHTHBIE SBICHUSI, KOTOPbIE MOTYT OBITh OOHApyXXEHBI BCIIEACTBHE BIMSAHUS MPOU3HOCHUTEIBHBIX
0cOoOEHHOCTEN POJTHOTO sI3bIKA. MccienoBaren HEOAHOKPATHO O0paIaich K U3YUYEHHIO SIBICHNI MHTEp(EepEeHINN B
HEpOIHOI pedn OWIIMHTBOB, K BOIPOCAM B3aMMOJICHCTBUS KOMH M PYCCKOTO SI3BIKOB [1-7], 0ZlHaKO /10 CHX MOp MMeeT-
cs1 paJ po6ieM 1o BorpocaMm OnnHrBu3Ma B PecryOmike Komu, n3ydenne KOTOpbIX HEOOX0IMMO MPOJOIDKHUTE.

B ¢oneTHuecKol cucTeMe KOMH M PYCCKOTO SI3BIKOB CHCTEMa CPETHES3BIYHBIX COTIIACHBIX BECOMO OTIIMYAETCS.
Ecnu B cucteme cpelHesI3bIUHBIX COTJIACHBIX KOMH sI3bIKa BhInensiercst 9 ¢ounem (/d/, /t', /8, /€', 12, /', '/, '/, /j/),
TO CHCTEMa CPEAHEeS3bIYHBIX COTJIACHBIX PYCCKOTO SI3bIKA MPEICTaBJICHA IeIeBbIM coHaHTOM /j/. Ilo cBoei apTHKy-
TSI OH HIYEM HE OTJIMYAETCS KaK B PYCCKOM, TaK M B KOMH SI3bIKE W BCTPEYAETCS BO BCEX MO3UIMAX B CIIOBE.

Hcxons u3 3aUKCHPOBAHHBIX CIIyXOBBIM METOIOM HEHOPMATHUBHBIX PEATHM3ALIMi BCEX COTIIACHBIX M0 aKTUBHOMY
JIeficTByIONEMY OpraHy, HabJIIOaeMbIX B PEYHM JUKTOPOB KOMH, NMPH HCCIEIOBAHHH CPETHES3BIYHOTO COHAHTa /j/
HaMy He OBUIO BBISBJICHO OTKJIOHEHUH OT NPOW3HOCUTENBEHON HOpPMBI. Peann3aiys TaHHOTO CerMeHTa B peyH JUK-
TOPOB HE XapaKkTepu3yeTcsi pa3HooOpa3ueM (popM 3BYUaHUs U, CIIEA0BATEIHLHO, BAPHAHTAMH POU3HOLIEHUs. TakuM
00pa3oM, Bce peann3alyy LIEIEeBOI0 CPEJHES3BIYHOTO COHAHTA /j/, B Pa3HOMECTHBIX ITO3MIMAX B CJIOBE, IIPEACTaB-
JSI0T co00H HOpMaTHMBHOE Npou3HomeHue. OIHAKO B KOMH pEeYM PYCCKMX IIPH NPOW3HOIICHWH MajaTaIbHBIX
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CPEAHESI3BIYHBIX COIIACHBIX MMeeTcs psift Moaudukanuii (OHEM C OTKIIOHEHHEM OT ATAIOHHOW peanu3anuu. Hmxe
NIPUBOIMTCS TabIMIA, KOTOPAsk HArJIAJHO AEMOHCTpUpYeT MonuduKkauu (BapuaHTsl) JOHEM HEHOPMATHUBHBIX pea-
JM3anUi B HEPOAHON PEUH PYCCKHX, a TAK)KE UX JaCTOTHBIC TIOKA3aTelH.

YacToTa HECHOPMATHBHBIX BAPUAHTOB NPH pean3anuu
CpeIHesi3bIYHbIX COTJIACHBIX B KOMH PeYH PyCCKHX

®oHembl | BapuanTsl Yucao YacroTa HECHOPMATUBHOM Yacrora BapuaHrTa
HEHOPMATHBHBIX peajiM3alyy BapHAHTa 10 OTHOLIEHHIO KO BCeM
peanu3zanuii 10 OTHOLIEHHIO KO BCeM HEHOPMATHBHBIM peaJjiu-
HEHOPMATUBHBIM BAPpHAHTAM | 3alUAM MepeTHesI3bITHBIX
naHHoi ¢ponemsl (B %) M corsacubIx (B %) @
[d"] 1 55 1
/d"/ [d"A 1 5,5 1
[t] 7 39 6
[t 6 33,5 5
[d",.] 2 11 1,5
[d'.] 1 5,5 1
[t,”] 1 8,5 1
1t/ [t“] 2 16,5 1,5
[t'] 1 8,5 1
[t 7 58 6
[t'] 1 8,5 1
7'/ [z"] 10 43 9
[z'] 13 57 11
/s'/ [s"] 28 56 18
[s'] 22 44 12
ny/ 1] 1 50 1
1 1 50 1
[¢1 [¢] 2 100 1,5
[n'+j] 1 11 1
/n'/ [n] 6 67
[n"+]] 2 22 1,5
/g [d“] 4 27 3
[d’] 4 27 3
[d*] 5 33 4
[g'.] 2 13 1,5

3ByKOBasi HHTEp(QEPEeHIHS CPEIU CPEIHEA3bIYHBIX COTJIACHBIX B KOMH SI3bIKE OXBATHIBAET IPYIIIBI MOIU(PHUKALHIA
(doHeM, BeTpeyaroluxcs B peun Haubounee uacto: /z'/ — [z'] (43,3%), /z'/ — [2"*] (33,3%), /t'/ — [t"°] (31,8%), /s'/
— [s"1(30,1%), /d'/ — [t (29,2%), /d'/ — [t"] (25%), /s'/ — [s'] (23,7%); pexe: /n'/ — [n°] (16,7%), /&) — [d*]
(10,4%), /t'/ — [t] (9,1%), /8" — [d"*] (8,3%), /8" — [d*] (8,3%), /d"/ — [d" ] (8,3%), OcTaIbHbIEC HEHOPMATHBHBIC
peanu3anyu CpeaHes3pIYHBIX OHEM B TEKCTE BCTpedaroTcs He 6omnee 5%.

[IpencraBnenHas cucreMa Moau(pUKaMi (OHEM XapaKTepu3yeT U3MEHEHHE apTHKYJISIIIMOHHONW 0a3bl B peyH
OWJIMHTBa Ha ypoBHE OpPOPOHHH, MOCKOIBKY pealn3alii 3aMeHbl CeTMEHTa Ha ypoBHE op(odmuu, XapaKkTepu-
3YIOIIET0Cs B IIOJHOM HPOTHBOINOCTABICHNUH IPU3HAKa, He HAOII0AaI0Ch UM HAOII0AAI0OCh B HE3HAYUTEIEHOM
kosmuectBe. Hampumep, B peammzanmu: /1Y — [1] (4,2%) — onmosnium «TBEpIOCTh-MIATKOCTE» COTJIACHBIX:
[lJom < [l'lom, [l]a3 < [l']a3.

Hccnenyemslil MaTepuan cpelHEsI3bIYHBIX COTJIIACHBIX B KOMH PEUH PYCCKHX XapaKTepPH3yeT AaHHYIO CHCTEMY
UHTEP(EPEHTHBIX OCOOEHHOCTEH Ha YPOBHE OTKJIOHEHHS OIIIO3UIMH «TBEPAOCTh-NANATAILHOCTY, «3BOHKOCTB-
TIIYXOCTB», @ TAK)KE N3MEHEHHH 110 crloco0y 00pa3oBaHUs COTIACHBIX «IIIEJIEBbIE-CMBIYHBIC).

B pycckoMm s3bIke OTCYTCTBYET IIMPOKO IPENICTABICHHAs KOPPEJALHS B IT0JICHCTEME KOMH COTJIACHBIX (poHEM —
KOPPEJSLHS 110 TBEPAOCTH-TTANIATAIEHOCTH, YTO IPUBOANT K HEPA3IMIEHUIO PYCCKMMH B ITPOM3HOILIEHUH U BOCIPH-
STUM TaJIaTAIBHBIX COTJIACHBIX. DTO TaKkKe 00pa3yeT 3HAYUTENBHYIO TPYIHOCTb IPH YCBOCHUH KOMHU (DOHETHKH.

Tak, HanpuMep, 0co0yr0 TPYAHOCTh Ha HAYAIbHOM JTalle BBI3BIBAET MPOM3HECEHHE MAIATAIbHBIX 3BYKOB [s'], [Z'],
[d7, [t'], [n], [1I'], [&'] m [¢'] B KOMHE s13BIKE, TAK KaK 3TH (POHEMBI B PYCCKOM S3BIKE CYIIECTBEHHO OTIMYAIOTCS CBOCH ap-
TUKYJSIIMEH 110 CPaBHEHMIO ¢ KOMH. [Ipu apTHKyIsSmmu pyccKux MATKHX coryacHex [s'], [z, [d'], [t'], [n'], [I'T u [¢'] B
paboTy OpraHoB pedH BKITIOYAETCS MEepeNHss YacTh CIIMHKHU S3bIKa, KOTOPas IO CBOSH apTHUKYJIIIWN OTIMYaeTCs Iie-
peIHEs3bIYHBIM JOPCABHBIM THITOM, a TI0 CTI0co0y 00pa30BaHMs XapaKTepH3yeTCsl MEeNeBBIM OAHO(OKYCHBIM KPYTIIO-
IIeJ7IeBBIM THIIOM. B oTim4me ot pyccKkux 3BYKOB, Harpumep, KOMH [s'] u [Z'] oTim4aioTes cpeHess3bIYHbBIM MECTOM 00-
pa3oBaHus, a 10 €ro crocody rnepeayn, Kak U B pyCCKOM SI3bIKe, IEJIEBBIM OTHO(QOKYCHBIM, HO TIIOCKOLIEIEBHIM BapH-
aHTOM, IIPH KOTOPOM CpEHSS YacTh CIUHKH S3bIKa HE TMOJHATA K HEOY, a JeXHUT Iuiocko. [Ipu Takoit apTUKysun
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BO3HHUKAET TaK Ha3bIBAEMBII BApPUAHT ILEJIEBOTO MIMITSIIETO COIIACHOTO, OTCYTCTBYIOLIETO B CUCTEME PYCCKOTO SI3bIKA.
[osToMy mpH mepenade KOMHU JIEKCEM C ManaTaabHbIMU [s'] U [z'] BO3HUKAeT HHTEp(EpHUpyIOIIee BO3ICHCTBIE HA OC-
HOBE POIHOTO si3bIKa. [1o/1 TakuM BIHMSHIEM B KOMH PEYH PYCCKHX BCTPEUAIOTCS COTJIACHBIE C HEOCTATOYHOW Iana-
TAJIFHOCTBIO, TIPOJIBUHYTOH BIIepe/ apTHKYJISAIMEH, a Takke ¢ MepeTHES3bIIHBIM U OAHO(OKYCHBIM KPYTIIOMIEIEBBIM
TUTIOM, HalIpAMep, B aOCOFOTHOM Havalle CIIOBa: b10ocwio [s '[am, [s''[om, [z ']enmubin, B cepennHe cnoBa: cu/z 'Jum,
KepKa ee[s'|muin, B aOCOMIOTHOM KOHIIE CJIOBa: novifz '] u neifs '], sendovifs '] u np.

B memnom cobironeHne «TBEpIOCTH-MATKOCTI COTIIACHBIX SIBJICTCS BaKHBIM TIOKa3aTeNeM CTEIICHH S3BIKOBOM
KOMIIETEHTHOCTH ToBOpsmero. Kpome TOro, ¢ 3THM BOIPOCOM TECHO CBSI3aH M BOMPOC O BapbUpPOBa-
HUH/HEBAPbUPOBAHUY TJIACHBIX 101 BIUSHUEM MATKHX COTVIACHBIX. DTO SIBJIEHHE TAaKKe IPEJCTaBISIET TPYIHOCTh
NIPY YCBOCHHWU KOMH TJIACHBIX B CTPYKTYpe KOHKPETHBIX cioB. Hampumep, B Komu ciorax ¢ /s'si/ u /z'vl/ pycckue
OWJIMHIBBI IIPOU3HOCAT BapUAHT C /M/-00pa3HbIM HAYaJIOM, OCKOJBKY B PYCCKOM SI3BIKE IJIACHBIH /bl/ B OTIMYHE OT
KOMH /bI/ XapakTepusyercs Oosiee HMepeJHUM pSIOM OO0pa3oBaHMs M B COUYETAHUHM C MSATKUMH COTJIACHBIMHU TOCIIE
HUX HE BcTpeuaeTcs. TakuM o0pa3oM, pearu3aliy ¢ KOMIIOHEHTaMU 3BYKOB /s’ 'v1] M [z’ 'bi] B KOMU SI3BIKE TIPOU3HO-
csiTesl HanpsbkeHHee. OCBOSHME TaKOW apTHUKYJISILKY JUIsl PYCCKUX YYaIUXCsl M014ac ObIBACT CJIOXKHBIM SIBICHUEM, U
Ha TMPOTSHKCHUH TOCTATOYHO OOJBIIOTO IIEPHOIa B MX PEUH MPOCIEKUBACTCS HEHOPMATHBHOE MTPOU3HOIICHHUE TTaja-
TaNBHBIX COTJIACHBIX /57 M /z/. OTKIOHEHHS OT ATAJOHHOW peaM3alliy BCTPEYAIOTCS BO BCEX IIO3UIMSIX CIOB,
Hampumep: [c' ‘ufxomw, [c''ulp, Ba[c' ulneii, 6a[3" ujuer u op.

Cpenu addpukat, BCTPEHAIONINXCS B CHCTEME KOMH U PYCCKOTO SI3BIKOB OJTHOBPEMEHHO, BBIJIEIISCTCS JIUIIE (POHE-
Ma /¢'/. OgHako TpH Mpon3HOIIeHNH KoMu addpurats! /¢'/ pycCKOS3BIIHBIMU TOBOPAIIMMH OTMEUAINCH BapUAHTHI
MIPOM3HOIICHHUS TIOYMSTKOTO U IaKe TBEPAOTO COTIACHOTO (K6/¢ 610, [C [otiunsan, [¢]ym) nim XapaKTepHOH I pyc-
CKOTO 5I3bIKa MSITKOU (POHEMBI, HO MEPEHEr0 psijia 00pa3oBaHus, Hapumep: ku [¢ ' Joiuxdo, py[¢ Juw, [¢"Japobu n
1p. B oTHOILIEHHN peanu3anuy BapuaHTOB (JOHEMBI CIIEyeT 3aMETHTb, YTO Yallle BCEro OWIIMHIBaMU B HEPOJHOHN pedn
BOCIPOU3BOJISTCS T€ 3BYKH, KOTOPBIE XapaKTePHBI IS T€X MM HHBIX (POHETHYECKUX TIO3ULIMIA POJAHOTO S3bIKA.

Iporiecc oBnageHus PYyCCKOSI3BIYHBIMU OMIMHTBaMU kKomu addpukart /g, &', ¢, ¢'/ — 10BOJIBHO TPYIHBII MpoLece.
Ha sTo nmeercst psi 00bsICHEHUI: BO-TIEPBBIX, OTCYTCTBHE HEKOTOPBIX a(hpUKAT B PYCCKOM sI3bIKE, TAKUX Kak /g, &, ¢/;
BO-BTODBIX, pa3IniKe KauecTBa MPOU3HOIICHHS OTICIbHBIX appUKaT, BCTPEUAIONIMXCS B 00OMX SI3bIKaX, TAKHX
Kak /¢'/. TpaHCKPHITIIMOHHBIEC 3aIIICH TEKCTOB, BOCIIPOU3BEICHHBIC Ha IU()POBBIX HOCUTEISX PYCCKOS3BIYHBIMU OH-
JUHTBaMH, TI03BOJIIIN 3a(UKCHPOBATh HCHOPMATHBHBIC pealli3alliy MATKAX KoMH addpukaT. XapakTep HEHOpMa-
TUBHBIX peali3alnii 3aKII0YacTCs B CIEAyIOmEeM: 1) mpow3HOImIeHHe cilabocMsArdeHHOro [¢'] Ha MecTe MATKOTO
cpenHes3praHOTO [€'], HampuMep: B aOCONOTHOM Havajie cioBa: [ Jom eounsr < /C'/om 6dumsl, [ ]yHoroimus <
[¢']ynbkbimui,; B cepenuHe cloBa: k6/¢ '[a6n < ko[c'[ndn; B aOCOMIOTHOM KOHIIE cioBa: na/c¢ ] < na[¢'] m ap., oTimu-
qaroruecs 0oJjiee TBEpABIM IPOU3HOCHTENFHBIM BapUAHTOM PEaTH3allid, B apTUKYJSIIIHOHHOM ITUTaHE TIPOJBHHYTOM
Briepen (oHeMOH; 2) Mpou3HOIIEeHHE OAHO(MOKYCHBIX IIOCKOLIEIEBBIX 3BYKOB Ha MECTE CMBIUHBIX JBYX(OKYCHBIX
abdpukar (/g — /z'/), nanpumep: kepka 6ofz'Jvin < xepra 6o[g'[vin, 102610 KO[Z'[ye < 10210 KO[Z']ye U Hp., KaK
NPaBWJIO, TaKas pean3alysi BCTPEYaeTCsl B IIO3ULUH CEPENIUHBI CIIOBA; 3) MPOM3HOLICHHE C aKIIEHTUPYEMbIM 3BYKOM
B cocTaBe adQppHUKaT B3PHIBHOTO JIEMEHTA: TIIyX0ro /t/ ¥ 3BOHKOTO /d/ ¢ 1IeIeBbIMH COTIIACHBIMU: IBYX(OKYCHBIM /§/
1 oHO(GOKYCHBIM /Z'/, Hanpumep [§]yman < [¢'Tyman, ké[dz Jo10 moe < xké[g'Teid moe u ap. JIByx(poKycHas Msrkas
addpukara /§'/, 00pa3yroIasCs MyTeM TECHOTO CIIUSHHS KOMIIOHEHTOB (DOHEM B OJHY, MPH Pealnu3alli B pedyu Ou-
JIUHTBOB XapaKTEePHU3YeTCs yABOCHHBIM THUIIOM OTACIBHO IPEICTaBICHHBIX (DOHEM — C apTHKYILIHEH B3PBHIBHOTO
TBepnoro /d/ mimm msarkoro /d'/, MOATOMY dYaiie BCEro OTKJIOHEHHUS TaKOTO IUIaHa HOCAT XapakTep Op(OIIHYSCKIX
omubo0K; 4) HapylIeHHe Ka4ecTBa 3ByKa, 3aKIF0YaroNieecs B MPON3HOIICHHH adGpUIIIPOBAHHOTO COTIIACHOTO HA Me-
cre abdpuKaThl M B yTpaTe KauecTBa MATKOCTH cormachoro (/g > [d“], [d”], [d"*]), Hampumep, KoMH JeKceMa
030puos (/g'/opu/g’/) nadopmManTaMu ObLIa peaar30BaHa B Pa3HBIX BapHaHTaX MPOHM3HOIICHHS: a) B TBEPIOM BapHaH-
T€ TMPOU3HOIIEHUS aQPPUIUPOBAHHOTO COTTIACHOTO Kak [d Jopu[d’]; 6) B moayMsarkoi peanuszaiuu adGpUImpoBaH-
HOT'O COTJIACHOTO € 3aBepluarollell menesoit (pasoi, T.e. C KOHEUHBIM MOJTYMATKO-IIENEBbIM 3JIEMEHTOM (MPH 3TOM
CMBIYHAsI (paza BOCTIIPOM3BOAUTCS B TBEPIOM BapuaHte), Kak [d° Jopu/d’ |; B) B momymsirkoii peanusaiuu ahdpurm-
POBAHHOI'O COIJIACHOTO (T.€. CMbIYHAsA U 3aBepIlarollas mesieBas (pasbl BOCIPOU3BOAATCS B TONYMATKOM BapHaHTE),
Kak [d” Jopu[d~ ]. B xomu si3bike 1Byx(okycHas addpukara [g'] M0 MPOU3HOCHTENBHON HOPME OTHOCHTCS K Cpeji-
HESI3bIYHBIM IAJIATAILHBIM COTJIACHBIM. 110 MpUYKMHE OTCYTCTBHS TAKOTO Ka4eCTBa COTJIACHBIX B PYCCKOM SI3BIKE MPO-
HCXOIUT HHTePPEPUPYIOIIMA XapaKTep peaM3allid JaHHOTO COTJIACHOTO. JTO BeIeT K MacCOBOMY HapyIICHHIO
MIPOU3HOIMICHUS IT0 CPABHEHHIO C IUTEPAaTYpPHOH HOPMOH KOMH S3bIKa B pedd pycckuX. CieqyeT yaecTh, 9YT0 BapHaH-
THI peanu3anud opPpoHOHIIECKOTo XapaKTepa TakKe MOTYT BaphbHPOBATHCS BO BCEX (POHETUICCKUX MOZUIHAX OTHO-
TO M TOTO e cioBa. Kpome Toro, 4acrora HEHOPMaTUBHBIX pean3alyii HCCIEJOBAaHHBIX COTIACHBIX B PEYH OMIMHT-
BOB oTinyaercsi. Ha 3To BIMSIOT pasHble YCIOBHUS B3aUMOJICHCTBHS SI3BIKOB B pedd OMJIMHTBOB, 3TO IO3BOJIIET Xa-
paKTepu30BaTh CTEIIEHb BIIaJEHHS BTOPBIM SI3BIKOM H, KaK CIIE/ICTBHE, THITBI JIBYSI3bIUHSI PYCCKOS3BIYHBIX OMIIMHIBOB.
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PHONETIC CHARACTERISTICS OF DORSAL CONSONANTS IN KOMI SPEECH OF RUSSIAN BILINGUALS

Punegova Galina Vasil'evna, Ph. D. in Philology, Associate Professor
Institute of Language, Literature and History of Komi Scientific Center of Ural Branch of Russian Academy of Sciences
galina.syktsu@mail.ru

The article considers the features of dorsal consonants pronunciation in non-native Komi speech of the Russian bilinguals.
Non-standard realization of consonants takes place in the Russian-speaking non-native speech due to the meaningful difference
of dorsal consonants in qualitative and quantitative terms in the phonological systems of the Komi and Russian languages.
The article describes in detail the system of phonemes modifications generated by non-standard pronunciation, which character-
izes the change in articulation base in bilingual speech at the level of orthophony and orthoepy.

Key words and phrases: phonetic interference; articulation; dorsal consonants; Komi speech of Russian bilinguals; modification
of phonemes; functioning of languages in bilingualism; cross-language contacts.

VK 8
(DI/IJ'IOJ'IOFI/I‘ICCKI/IC HayKl/l

Hannas cmamus noceéaujena OUCKYCCUOHHBIM BONPOCAM O NOMEHYUANLHBIX CI08AX, O 803MONCHOCIU CYUECHB08a-
HUs OGHHO20 MEPMUNA, BO3MOACHOCU 8blOeNeHUs OMOENbHO20 pA3PA0d IMUX C108, 00 UX COOMHOULEHUU C OKKA3U-
OHANLHBLIMU CI08AMU. J[NIsl peuieHUst IMux 8ONPOCcO8 asmopom ObLl NPoseder anaiu3 OehUuUHUYUL, PACKPbIBAIOUWUX
3HAYEeHUe NOMEHYUATbHBIX CI08, U HA €20 OCHOBAHUU ONpedeseH C80Ul 832150 HA NOMEHYUATbHbIe CILO8A.

Kniouesvie cnosa u gbpa3bz: MNOTCHIHUAJIBHBIC CJIOBA, OKKAa3WMOHAJIBHBIC CJIOBA; HCOJIOTHA, HpOZ[yKTI/IBHOCTB/
HECOPOAYKTUBHOCTDH CHOBOO6paSOBaTCJ’ILHBIX THUIIOB, BXOXXJICHHUEC B A3BIK; HCOJIOTU3MBI.

Pynosa Ceernana CepreeBna
Bonzoepadcxuii cocyoapcmeennniii coyuanvHo-nedazosuteckull yhusepcumem
sve-kolchanova@yandex.ru

JIMCKYCCHOHHBIE BOITPOCHI HEOJIOTMH O IMTOTEHIAAJIBHBIX CJIOBAX”

TepmuH «noTeHIMaNBHBIE ciI0Bay» ObLT BBeAEH I'. O. BiuHOKYpoM: «B KaXXIoM s3bIKe, HAPSAY C YIOTPEOISIONIMU-
Csl B IOBCEJHEBHOH MPAKTHKE CIOBAMH, CYLIECTBYIOT, KPOME TOTO, CBOETO pojia —HOTECHIMAIbHBIE CIOBa”, T.€. CIOBA,
KOTOPBIX (PaKTHYECKH HET, HO OHM MOTJIM OBI OBITB, €CITM OBI 3TOTO 3aXOTella UCTOPUIECKast CIIy4alHOCTEY [5, ¢. 327].
Kak cnenyer u3 npuBeIeHHON LUTATHI, yYEHBIN MOApa3yMeBal IO/ 3TUM TEPMUHOM CJIOBA, KOTOPBIE MOTYT CO3/aThCs B
omnpeneneHHbI MOMeHT. OHAKO 3aTeEM B JIMHIBUCTHYECKUX MCCIEJOBAHUAX 3TOT TEPMHH MONY4YHI BTOPOE 3HAYCHHE.
K Hemy ctani OTHOCHTB HE TOJILKO CIIOBA, KOTOPBIE MOTYT 00pa30oBaThCs, HO U CJIOBA, KOTOPHIE YK€ CO37aHbI MO CII0BO-
00pa3oBaTeIbHBIM MOJIETSM, CYIIECTBYIOIIMM B SI3BIKE, HO HE BOILIM B 00IIIee YIIOTpeOIeHueE.

IIpotuB ynorpeOiieHHs] TEPMHUHA «IIOTEHIIMAIbHBIC CIIOBAa» BO BTOPOM 3HadeHuH BoIcTynanu H. U. ®enpaman
[20, c. 65], H. 3. Kotenosa [11, ¢. 74], MOTHBUPYS CBOIO MO3UIHIO TEM, YTO HE MOXKET OBITh MOTEHIMAJIBHBIM TO,
YTO y)K€ BOIUIOTHJIOCH B PEAbHOCTH, 3TO «KPYTIBIH KBaapar» (BeipakeHue H. 3. Korenosoif). A. I'. JIpikoB B uc-
CJIeIOBAaHUSMX OKKa3MOHAJBLHOM JIEKCUKY U30eTaeT yrnoTpeOIeHns 3Toro Tepmuna [14].

OpHako, HECMOTPS HAa YKa3aHHYIO IPOTHBOPEYNBOCTH TEPMHHA «IIOTCHIIHAIBHBIC CJIOBAa», MHOTHE YYCHBIE HC-
MIOJIB3YIOT €r0 B Hay4YHBIX paboTax.

MBI npuaep>KUBaeMcsl MHEHHSI, YTO TEPMHH «IIOTEHIHAIbHBIE CII0Ba» IPOTUBOPEUUT ONPEAEISIEMBIM SBICHUSM,
YTO HEJIOMYCTHMO B HAyYHOH TepMHHOJOTHH. OIHAKO CUYUTAaeM HEOOXOAMMBIM BCE K€ MPOAaHAIM3UPOBATh H3yye-
HUE TOT0 BOIIPOCA UCCIEA0BATENSIMU PYCCKOM JTEKCUKH.

B. B. JlonaTuH yxa3siBaj, 4TO NOTEHIUAIBHBIE CIOBA HE BCET1a MOXKHO YETKO OTTPAaHUYHUTH OT UHIUBUAYaJIbHO-
aBTOPCKMX HOBOOOpa30BaHMH, T.K. OHU «HEPEAKO HEecyT Ha cebe 4epThl OIIyTUMOI HOBU3HBI, CBEXKECTH, OPHIH-
HasbHOCTHY [13, c. 71], ¥ BKIIFOYaN MOTEHIMAJIbHBIE CIOBA B OTJACIBHBINA pa3psl OKKa3HOHAIBHBIX CIOB. DTOH e
TOYKH 3peHus npunepxusanuch 0. A. benpunkos [3, c¢. 284] u H. I'. babenko [2, c. 6].
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